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ИСПАНСКИЕ РАЗДУМЬЯ 
 

Е.А. Ларин 
 

О, Испания, – вечная песня рассвета, 
Как раним и восторжен твой тонус души, 
Знаю, все ты отдашь за улыбку Поэта, 
Когда ж трудно тебе, его строки ищи. 
 
Не тревожься, коль стало разбитым вдруг утро, 
Вспомни магию цвета Сальвадора Дали, 
Обаянию гения все ведь доступно, 
Превратится твой сплин в фейерверка огни. 
 
Нрав веселый, земной позаимствуй у Лорки, 
Романсеро его над Иберией реют, 
Веру в жизнь – у того, кто опять на пригорке 
Ждет, надеясь увидеть свою Дульцинею. 
 
И сегодня он там. Для него любовь свята. 
Прошли годы, века, Дон-Кихот все надеется. 
И всегда вместе с ним твои «родимые пятна»: 
Солнце, рощи маслин, ветряные, конечно же, мельницы. 

 

 




